Rev 12:6



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” continuing the narrative of the future history of Israel.  Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun GUNĒ, which means “the woman,” which is a figurative picture of Israel, specifically the Jewish believers of the first half of the Tribulation.  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb PHEUGW, which means “to flee.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action of fleeing in its entirety and regards it as a past, historical fact, even though it will happen in the future.


The active voice indicates that the woman, representing the Jewish believers of the first half of the Tribulation, produces the action of fleeing from the serpent to the desert country to the east of Israel.


The indicative mood is declarative for a statement of fact.

Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and adjective ERĒMOS, which means “an uninhabited region or locality, desert, grassland, wilderness Mt 24:26; Rev 12:6, 14; 17:3; the Judean wilderness, the stony, barren eastern declivity of the Judean mountains toward the Dead Sea and lower Jordan Valley Jn 1:23; 11:54.”

“And the woman fled to the wilderness,”
 is the adverb of place HOPOU, meaning “where,” followed by the third person singular present active indicative from the verb ECHW, meaning “she has.”

The present tense is an aoristic present, which describes the state of having in the future without reference to its progress.

The active voice indicates that the believers of Israel produce the action of having something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the adverb of place EKEI, meaning “there or in that place.”  Then we have the accusative direct object from the masculine singular noun TOPOS, meaning “a place.”  This is followed by the accusative masculine singular perfect passive participle from the verb HĒTOIMAZW, which means “to prepare; in the passive—to be prepared.”

The accusative participle modifies the accusative noun TOPOS.


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.  It is translated by the English auxiliary verb “have.”

The passive voice indicates that the place received the action of being prepared.


The participle describes attendant circumstances in its verbal aspect.

This is followed by the preposition APO plus the ablative of agency from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “by God.”
“where she has there a place having been prepared by God,”
 is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause and is translated “in order that.”  Then we have the adverb of place EKEI, meaning “there; in that place.”  This is followed by the third person plural present active subjunctive from the verb TREPHW, which means “to care for by providing food or nourishment, feed, nourish, support Mt 6:26; 25:37; Lk 12:24; Rev 12:6, 14.”
  To provide food, water, shelter, etc. for someone is to sustain them; that is, to provide everything they need to keep them alive.  Therefore, to sustain someone is also a good translation here.

The present tense is durative/customary present for an action that is reasonably expected to continue throughout the Tribulation.


The active voice indicates that the subject (which is not identified anywhere in this context) produces the action.  The phrase says “in order that they may support her,” but no where are we told who the ‘they’ are.  There are only three possibilities: the Trinity, other people, or guardian angels.  If the subject were the Trinity, the word THEOS = God would have been easily supplied.  The fact that it is not used speaks volumes.  It is unlikely that the Arab nations to the east of Israel would readily provide support, help, care, and food and lodging to Jewish believers fleeing to the east out of Israel from the onslaught of satanic armies.  The most likely candidates for this subject are the elect angels; that is, the guardian angels of these believers.

The subjunctive mood is a subjunctive of purpose with the conjunction HINA.

Then we have the accusative direct object from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “her” and referring to the woman, representing Jewish believers.  Finally, we have the adverbial accusative of measure of extent of time from the feminine plural noun HĒMERA, meaning “days” plus the cardinal adjectives CHILIOI, meaning “a thousand” and the adjectives DIAKOSIOI, meaning “two hundred” and EXEKONTA, meaning “sixty.”
“in order that there they may sustain her one thousand two hundred and sixty days.”
Rev 12:6 corrected translation
“And the woman fled to the wilderness, where she has there a place having been prepared by God, in order that there they may sustain her one thousand two hundred and sixty days.”
Explanation:
1.  “And the woman fled to the wilderness,”

a.  John continues his narrative by moving forward to a point midway through the Tribulation.  The woman represents the Jewish believers of Israel.  They will flee to the high desert mountainous country to the east of Israel half way through the Tribulation, when the Antichrist (the Dictator of the Revived Roman Empire) demands that his statue by set up in the holy place in the temple in Jerusalem and he be worshipped as god.  At this point in the Tribulation, Jewish believers are warned and commanded to flee to the mountains and stay hidden in the mountains for the last half of the Tribulation.

b.   Jesus warns and commands Jewish believers of the Tribulation to flee to the high desert country in Mt 24:15-16, “Therefore when you see the abomination of desolation [the statue of the dictator of the Revived Roman Empire], which was spoken of through Daniel the prophet, standing in the holy place (let the reader understand) [his statue is set up as an object of idol worship], then those who are in Judea [Jewish believers] must flee to the mountains.”

c.  The place of wilderness is mentioned in:



(1)  Jer 31:1-2, “‘At that time,’ declares the Lord, ‘I will be the God of all the families of Israel, and they shall be My people.’  Thus says the Lord, ‘The people who survived the sword found grace in the wilderness—Israel, when it went to find its rest.’”


(2)  Rev 12:14, “But the two wings of the great eagle were given to the woman, so that she could fly into the wilderness to her place, where she was nourished for a time and times and half a time, from the presence of the serpent.”

d.    This mountainous country is the high desert country to the east of Israel—the land of Edom, Moab, and Ammon.

e.  “The flight reported in this verse comes chronologically after the warfare in heaven about to be described in Rev 12:7-12, and the woman’s escape receives a more detailed treatment in Rev 12:13-17.  The heavenly defeat of the dragon and his angels by Michael and his angels [occurs] at the midpoint of Daniel’s seventieth week, so the 1260 days of the woman’s protection must correspond to the last half of that week, while the two witnesses are serving in Jerusalem (cf. Rev 11:3).”


f.  Additional background explanation for this verse is given in Dan 9:27, “And he [‘the prince who is to come’; that is, the dictator of the Revived Roman Empire, the Antichrist] will make a firm covenant [a peace treaty] with the many [the nation of Israel] for one week [the seven year period of the Tribulation], but in the middle of the week [half way through the Tribulation] he will put a stop to sacrifice and grain offering [he ends Jewish worship in the temple in Jerusalem and sets up a statue of himself to be worshipped as god, because he has now been cast out of the second heaven to the earth after being defeated by Michael and his angels]; and on the wing [a military force] of abominations [unprovoked warfare] will come one [the dictator of the Revived Roman Empire] who makes desolate [complete devastation by an invading army], even until a complete destruction, one that is decreed, is poured out on the one who makes desolate [the defeat of the dictator of the Revived Roman Empire by the Second Advent of Christ].”
2.  “where she has there a place having been prepared by God,”

a.  God has prepared places of refuge in the mountainous wilderness east of Israel for the believers fleeing the anti-Semitic persecution of the last half of the Tribulation.

b.  God has prepared places to live, such as caves, with underground fresh water, and a source of food from animals and other natural vegetation.

c.  The mountains will provide natural hiding places for believers from the mechanized armored forces that travel on the roads and plains of Israel.


d.  This place of refuge has been prepared by God from the foundation of the world as a part of His perfect, eternal plan for human history.

3.  “in order that there they may sustain her one thousand two hundred and sixty days.”

a.  The purpose for God’s place of refuge for tribulational Israeli believers is now given—that these believers may be provided for and sustained during the last half of the Tribulation.

b.  The word ‘her’ refers to the Jewish believers of Israel during the first half of Tribulation, who must now flee to the mountains east of Israel and be sustained there by God during the last half of the Tribulation.  These people probably include the 144,000 Jewish evangelists plus all those converted by them who were still living in Israel midway through the Tribulation.

c.  The 1260 days is certainly the last half of the Tribulation, the time of the greatest anti-Semitism in human history.


d.  God will provide for this remnant of believing Israel until the second advent of Christ.  God will probably provide through the care of guardian angels.


e.  There are two groups of Jewish believers that our Lord comes back to deliver at the Second Advent—those who are still in the city of Jerusalem, who believed in Christ because of the work of the two great witnesses, and those who have fled to the high desert, mountainous country east of Israel.
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